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SMLOUVA é.: BAXTER CZECH spol. s r.o.

Karla Englie 3201/6, 150 00 Praha 5 — Smichov

RAMCOVA SMLOUVA
O VYPUJCCE PRISTROJU

Tato ramcova smiouva o vypljéce (,Ramcova
smlouva‘) byla uzaviena v souladu s § 2193 a
nasl. zak. &. 89/2012 Sb., ob&anského zakoniku,
mezi:

BAXTER CZECH spol. s r.o0., se sidlem Praha
5, Smichov, Karla Englie 3201/6, PSC 150 00,
IC 496 89 011, DIC: CZ49689011, zapsanou
vobchodnim rejstiiku  vedeném Méstskym
soudem v Praze, oddil C, vioZka 23921,
zastoupenou Filipem Fijatkowski, jednatelem
(,Baxter);

a
Fakultni nemocnice Brno, se sidlem Brno,
Jihlavska 20, PSC 625 00, IC: 652 69 705, DIC:
CZ65269705, zastoupenou Prof. MUDr.
Jaroslavem St&rbou, Ph.D., feditelem. FN Brno
je statni pfispévkova organizace, zfizena
rozhodnutim Ministerstva zdravotnictvi. Nema
zakonnou povinnost zépisu do obchodniho
rejstiiku, je zapsana do Zivnostenského rejstfiku
vedeného Zivnostenskym Gfadem mésta Brna.
(,Vypujéitel);

(Baxter a Vypuijcitel dale spoleéné jen ,Smluvni
strany” a jednotlivé ,Smluvni strana®).

SMLUVNI STRANY SE DOHODLY NA
NASLEDUJICIM:

1. Pfedmét smlouvy

1.1 Baxter je viastnikem pfistroji pouzivanych
pro peritonealni dialyzu, jejichz aktuéini vydet a
blizST vymezeni vEetn& nakupni ceny jsou
uvedeny podrobné v Pfiloze 1 (,Pfistroje), ktera
miZe byt aktualizovana na z&kladé oboustranné
podepsanych a &islovanych dodatkl k této
Ramcové smiouvé. V pfipads, Ze je predmétem
této Ramcové smlouvy zdravotnicky prostfedek,
Baxter prohladuje, Ze je zafazen v klasifikaé&ni
tfide Ilb. Baxter prohlasuje, Ze uvedené Pfistroje
dle Pfilohy 1 jsou zplsobilé k fadnému uzivani a
jejich stav odpovida pfislusnym predpistm.
Soucasné Baxter prohlasuje, Ze vyrobce vydal
k Pfistrojim uvedenym v Pfiloze 1 prohlaseni o
shodé v souladu s &eskymi pravnimi predpisy.

FRAMEWORK AGREEMENT
ON PLACEMENT OF EQUIPMENT

This framework agreement on placement of
equipment (“Framework Agreement’) is made
according section 2193 and consec. of Act no.
89/2012 Coll. by and between:

BAXTER CZECH spol. s r.o., with its registered
office in Prague 5, Smichov, Karla Englie
3201/6, Postal Code 150 00, Id. No. 496 89 011,
VAT Ild. CZ49689011, registered in the
Commercial Register with the Municipal Court in
Prague, Section C, File 23921, represented by
Filip  Fijatkowski, the managing director
(“Baxter”); and

University Hospital Brno, registered office:
Brno, Jihlavska 20, Postal code 625 00, ID:
65269705, VAT Id: CZ65269705, represented
by: Prof. MUDr. Jaroslav Stérba, Ph.D., director,
The University Hospital Brno is a public-benefit
organization established under the decision of
the Ministry of Health. It is not subject to the
statutory duty of registration in the Commercial
Register and is registered in the Trade Register
maintained by the Trade Licensing Authority of
Brno. (“Customer”);

(Baxter and the Customer jointly as “Parties” and
individually “Party”).

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

1. Subject matter of the Agreement

1.1 Baxter is the owner of the equipment used in
the field of Peritoneal dialysis, the list and details
(including the purchase price) of which are in
Annex 1 hereto (“Equipment”),
which may be updated on the basis of mutually
signed and numbered amendments to this
Framework Agreement. If a medical device is
subject of this Framework Agreement, Baxter
declares that it is classified in classification class
llb. Baxter declares that the listed Equipment
according to Annex 1 is suitable for proper use
and its condition complies with the relevant
regulations. At the same time, Baxter declares
that the manufacturer has issued a declaration of
conformity for the Equipment listed in Annex 1
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1.2 Tato Ramcovéa smlouva upravuje podminky,
za kterych bude Baxter jako pujcitel pfenechavat
Vypujciteli Pfistroje k do¢asnému bezplatnému
uzivani spolu s nezbytnym piislusenstvim
uvedenym v Pfiloze 1 této Smlouvy a upravuje
zpUsob uzavirani jednotlivych smiuv o vypujéce
(,Jednotliva Smlouva"). Vypujcitel neni povinen
odebirat pfedem uréené mnozstvi produkt
spole¢nosti Baxter nezbytnych Kk uZivani
Ptistroje (,Produkty").

1.3 Na zakladé Jednotlivych smiuv je Vyplijcitel
opravnén Pfistroje bezplatné uzivat nebo je
svéfit pacientim do bezplatného domaciho
uzivani vsouladu s odpovidajicim |ékafskym
pfedpisem na Produkty, ktery byl vystaven
opravnénym lékafem.

1.4 Je-li predmétem vypljcky pfistroj Cycler

Homechoice  Claria, ktery  komunikuje
s databazovou platformou Sharesource
umozfujici opravng&nym pracovnikim
spole¢nosti Baxter pfistupovat k osobnim

udajim pacienta, Smiuvni strany se zavazuji
dodrzovat podminky stanovené v Piiloze 4 -
Dohodé o zpracovani osobnich tdajl.

2, Jednotlivé Smlouvy

2.1 Jednotlivé smlouvy o vyplijéce budou
uzavirany nasledujicim zplsobem:

2.1.1 Vypljcitel objedna u spole¢nosti Baxter
vypljéku konkrétniho Pfistroje a informuje
Baxter o tom, kteremu pacientovi hodla Pfistroj
svefit do domaciho uzivani.

2.1.2 Pokud se Baxter dle svého uvazeni
rozhodne Pfistroj Vypujiteli poskytnout, domluvi
si Smiuvni strany €as a misto pfedani Pfistroje.
Mistem pfedani mize byt i bydli§té pacienta.

2.1.3 Jednotliva smiouva je uzaviena
okamzikem, kdy Baxter pfeda Pfistroj Vypujciteli
nebo pacientovi. Pokud Pristroj pfebira pacient,

Vypljcitele, s ¢imz Vyplijcitel timto
souhlasi a potvrzuje, Ze objednanim pristroje
s umisténim k pacientovi zmocfiuje pacienta
k pfevzeti Pfistroje.

mEo s m e
= = =
- == = T Lz

BAXTER CZECH spol. s r.a.
Karla Englie 3201/6, 150 00 Praha 5 — Smichox

1.2 This Framework Agreement governs the
terms under which Baxter as lender lends to the
Customer the Equipment for free and temporary
use together with the requisite accessory listed in
Annex 1 hereto governs the way how the
particular agreements on equipment placement
(each a "Particular Agreement”) are concluded.
The Customer is not obliged to buy
predetermined amount of the Baxter products
requisite for use of the Equipment (“Products”).

1.3 Based on the Particular Agreements, the
Customer is entitled to use the Equipment free of
charge or to place the Equipment with patients
free of charge for home usage in accordance with
an appropriate prescription of the Products by a
licensed physician.

1.4 When the Cycler Homechoice Claria, which
communicates with the Sharesource database
platform enabling the authorized staff of Baxter
to access patient's personal data, is subject to
the Equipment Placement Agreement, the
Parties undertake to comply with the conditions
set out in Annex 4 - Sharesource Data

Processing Addendum.

2. Particular Agreements

2.1 The Particular Agreements will be concluded
as follows:

211 The Customer orders a particular
Equipment with Baxter and informs Baxter about
patient who will use the Equipment.

2.1.2 If Baxter agrees at its own discretion to
provide the Equipment, the Parties shall agree
the time and place of the handover of the
Equipment. The Equipment may be handed over
also in the patient's home.

2.1.3 The Particular Agreement shall be
concluded by virtue of the handover of the
Equipment from Baxter to the Customer or to the
patient. If the patient takes over the Equipment,
such takeover is considered to be made on
behalf of the Customer. The Customer hereby
agrees with the patient taking over the
Equipment and confirms that the order of the
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214 Pii pfedani Pfistroje Baxter poskytne
osobé, ktera bude Pfistroj obsluhovat (zpravidla
tedy pacientovi) kompletni instruktaz k Pristroji a
pouceni o rizicich spojenych s pouzivanim
Pristroje. Baxter zajisti instruktaz osobou, ktera
ma odpovidajici vzdélani, zkuSenosti a byla
pouena vyrobcem Pfistroje. O instruktazi a
poucenl se sepise protokol, kde bude potvrzeno
i pfedani Pfistroje. Protokol bude sepsan
v zasadé podle vzoru uvedeného v Pfiloze 2.

2.1.5 Baxter bezprostfedn& po pfedani PFistroje
pacientovi pfeda jedno vyhotoveni protokolu o
zaskoleni Vypljéiteli a Vypujéitel potvrdi
uzavienl  Jednotlivé  smlouvy  podpisem
pfedavaciho protokolu sepsaného v zasadé
podle vzoru uvedeného v Priloze 3.

3. Povinnosti Vyptujéitele

3.1 Po celou dobu vypujéky zUstava viastnikem
Pristrojli spoleénost Baxter.

3.2 Vypiijcitel se zavazuje:

3.2.1 Ze bude uzivat Pfistroje fadné a v souladu
s dohodnutym Géelem a v souladu s navodem
k obsluze pro potfeby FN Brno, IGEK,
Hemodialyza, NS 1228, IU 2263, a bude chranit

Pfistroje pfed poskozenim, ztratou nebo
zniCenim.
3.227e Pristroje neproda, nepfevede,

nepronajme, nepfemisti ani jakymkoli jinym
zpUsobem neumozni jejich uzivani treti osobé&
mimo pacienta, kterému byl pfipadné Pfistroj
svéfen do uzivani dle objednavky Vypujcitele.
Umisténi k jinému pacientovi neni dovolené bez
pfedchoziho pisemného svoleni spole&nosti
Baxter.

3.2.3 Ze neodstrani z Pfistroju jakékoli titky,
symboly nebo vyrobni &isla, ktera jsou na nich
pfipevnény.

3.2.4 Ze bude pouzivat Pfistroje pouze k aplikaci
Produktu a nesmi Pristroje pouzit k aplikaci
jakéhokoli jiného produktu se stejnymi nebo
obdobnymi vlastnostmi. Vypujéitel bere na
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Equipment for placement with the patient shall be
considered as the authorization for the patient to
take over the Equipment.

2.1.4 Together with the handover of the
Equipment Baxter shall provide the complete
instruction about the use of the Equipment and
related risks to the person designated to use the
Equipment (usually the patient). The instruction
shall be provided by a person with sufficient
education, experience and training from the
manufacturer of the Equipment. The instruction
shall be documented by a protocol executed
substantially in the form of Annex 2.

2.1.5 Following the handover and instruction,
Baxter shall give one copy of the protocol to the
Customer and the Customer shall confirm that
the Particular Agreement is in place, such
confirmation to be executed substantially in the
form of Annex 3.

3. Obligations of the Customer

3.1 Ownership of the Equipment remains and
shall at all times remain with Baxter.

3.2 The Customer undertakes:

3.2.1 To use the Equipment in a regular manner
and in accordance with its agreed purpose and in
accordance with the operating instructions for the
needs of the University Hospital Brno, IGEK,
Hemodialysis, NS 1228, IU 2263, and to protect
the Equipment from damage, loss or destruction.

3.2.2 Not to sell, transfer, rent, move or otherwise
provide and enable use of any Equipment to any
third party, other than the patient who received
the Equipment in accordance with the
Customer's order. Placement with another
patient is not allowed without the Baxter's prior
written consent.

3.2.3 Not to remove any labels, symbols or serial
numbers affixed to the Equipment.

3.24To use the Equipment only for the
application of the Product and not to use the
Equipment for the application of any other

proguct naving cenoc m
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védomi, Ze Pristroje jsou specialné navrzeny k
aplikaci Produktu.

4, Povinnosti spoleénosti Baxter

4.1 Baxter se zavazuje, Ze bude zajistovat servis
a revize PFistroju dle § 65 zakona ¢. 268/2014
Sb., o zdravotnickych prostfedcich, ve znéni
pozdéjsich pfedpist, a v souladu s doporugenimi
vyrobce a pokyny pro pouZivani Pristrojd, ato
sam prostfednictvim oddéleni technickych
sluzeb spolegnosti Baxter, nebo prostfednictvim
jineho poskytovatele servisnich sluzeb. Kopie
protokoli o provedenych prohlidkach a
servisnich zasazich budou neprodlené zasilany
Vypujciteli.

4.2 Naklady na servis a revize, vcetne
cestovnich nakladd, v souladu
s harmonogramem  vyrobcem doporugenych
terminti pro servis a revize a podle pokynl
vyrobce, budou hrazeny spoletnosti Baxter,
pokud se Smiuvni strany pisemné nedohodnou
jinak.

4.3 Baxter se zavazuje poskytnout Vypuijciteli
nahradni Pfistroje po dobu, kdy budou Pfistroje
vypljéené Vypujcitelem zaslany k provedeni
servisu nebo opravy, a to nejpozdé&ji do 3
pracovnich dnii ode dne odeslani Ptistroje
k servisu &i opravé. Povinnosti VypUjgitele podie
této Ramcové smlouvy se vztahuji i na nahradni
Pristroj.

4.4 Naklady na datové pfipojeni souvisejici
s provozem platformy Sharesource budou
hrazeny spole¢nosti Baxter.

5. Odpovédnost a od$kodnéni

5.1 Vypujéitel prebira veskerou odpovédnost za
zplsob, jakym jsou Pfistroje uzivany a za
lékafska rozhodnuti uginéna v souvislosti
s pouzivanim téchto Pfistrojd.

5.2 Spole&nost Baxter je odpovédna pouze za
skody zplsobené vadami Pfistroji anebo

poskytla Vypuijéiteli, nebo
vadami siuZeb nebo jinych &innosti poskytnutych
spoleénosti Baxter, pokud a pouze v rozsahu,
v jakém byla tato koda zplsobena podvodem,

- « «Tars
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characteristics. The Customer acknowledges
that the Equipment is specifically designed to
apply the Product.

4. Obligations of Baxter

4.1 Baxter undertakes to have the Equipment
serviced and inspected according to § 65 of Act
No. 268/2014 Coll., on Medical devices, as
amended, and according to the manufacturer's
recommendations and instructions for use either
itself, by the Technical Services Department of
Baxter, or a third party service provider. Copies
of reports on performed inspections and service
interventions will be sent to the Customer
immediately.

4.2 Service and inspection charges, including
transportation costs, in accordance with the
manufacturer's recommended service and
inspection schedule and instructions, are to be
paid by Baxter, unless alternative arrangements
are made between the Parties.

4.3 Baxter agrees to provide replacement
Equipment in at the latest 3 working days since
the Customer's Equipment is sent for service or
repair. The Customer's obligations hereunder
shall apply also to the replacement Equipment.

4.4 The cost of data connection regarding the
operation of the Sharesource platform will be
covered by Baxter.

5. Liability and Indemnification

5.1 The Customer assumes full responsibility for
the manner in which the Equipment is used and
the medical decisions taken in connection with
their use.

5.2 Baxter can only be held liable for damages
resulting from deficiencies in the Equipment or
the Products delivered or services rendered by it
or in the activities performed by Baxter if and to
the extent such damages are caused by fraud,
intentional failure or gross negligence of Baxter
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umysinym selhanim nebo nedbalosti spoleénosti
Baxter nebo né&kterého z jejich zaméstnanc(.

5.3 Pokud bude spole¢nost Baxter povinna
nahradit 8kodu, nahradi skuteénou Skodu.
Spole€nost Baxter v8ak nenf povinna nikomu
nahradit nepfimou &i naslednou 8kodu &i usly
zisk.

6. Trvani Jednotlivych smluv a Ramcové
smlouvy

6.1 Pfistroje jsou na zakladé Jednotlivych smiuv
vypljéovany na dobu neurditou, pokud neni
v Jednotlivé smlouvé ujednano jinak.

6.2 Kterakoli ze Smluvnich stran je opravnéna
tuto Ramcovou smiouvu i jakoukoli Jednotlivou
smlouvu vypovédét s vypovédni dobou 2
mésice, ktera polind bézet prvnim dnem
mésice, ktery nasleduje po  doruéeni
doporugeného dopisu druhé Smluvni stran& na
adresu sidla uvedenou vyse.

6.3 Pokud kterédkoli ze Smiluvnich stran
nedodrzuje kteroukoli ze svych povinnosti dle
této Ramcové smlouvy, je druha smluvni strana
kdykoli opravnéna (i) vypoveédét tuto Ramcovou
smlouvu nebo jakoukoli Jednotlivou smlouvu
doporuéenym dopisem zaslanym Vypujéiteli,
pficemz takové pfedCasné ukon&eni Smilouvy
bude UGéinné okamzité po dorudeni takové
vypovédi, bez jakékoli vypovédni doby a
soudniho zésahu, (i) pozadovat vraceni
veskerych Pfistrojl a nahradnich Pristrojd, a (iii)
poZadovat nahradu $kody, nakladl a vydaju.

6.4 Ukongenim Ramcové smilouvy jsou bez
dalsiho ukon&eny v8echny Jednotlivé smiouvy.

6.5 Pfi ukon&eni jakékoli Jednotlivé smiouvy
(vGetné automatického ukonéeni zdlvodu
ukonéeni této Ramcové smlouvy), je Vypujgitel
povinen vratit spole¢nosti Baxter Pristroje ve
stavu, v jakém je pfevzal (s pfihlédnutim k
obvyklému opotfebeni), pokud se Smluvni strany
pisemné nedohodnou jinak.

6.6 Spole¢nost Baxter mlZe pozadovat
predtasné vraceni Pfistroji, pokud Pfistroje

BAXTER CZECH spol. s r.o.
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or intentional failure or negligence of one of
Baxter's employees.

5.3 If Baxter is obliged to pay damages, Baxter
will pay the actual damages. However, Baxter
shall not be liable to compensate anyone for
indirect or consequential damages or lost profits.

6. Term of the Particular Agreements and of
the Framework Agreement

6.1 The placements on the basis of the Particular
Agreements are made for indefinite period unless
alternative arrangements are made in the
Particular Agreements.

6.2 Either Party is entitled to terminate this
Framework Agreement or any Particular
Agreement upon 2 months' notice starting on the
18t day of the month following receipt of a
registered letter by the other Party to registered
office indicated above.

6.3 Either Party does not comply with any of its
obligations under this Framework Agreement,
the other contracting party is at any time entitled
to (i) terminate the Framework Agreementor any
Particular Agreement by means of a registered
letter sent to the Customer, which early
termination will have immediate effect without
serving notice and without judicial intervention,
(ii) claim back all the Equipment and replacement
Equipment and (iii) ask for compensation of
damages, costs and expenses.

6.4 All pending Particular Agreements shall be

terminated upon the termination of the
Framework Agreement.
6.5 Upon termination of any Particular

Agreement (including the termination by virtue of
the termination of the Framework Agreement),
the Customer has to return the Equipment in the
same condition as delivered (allowing for normal
wear and tear), unless alternative arrangements
are made in writing between the Parties.

6.6 Baxter may also demand early return of the
Equipment if Baxter needs the

H £
nevitably for
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potfebuje nevyhnutelné z dlvodu, ktery nemohla
pfi uzavfeni této Ramcové smiouvy pfedvidat.

7. Zavéreéna ustanoveni

7.1 Tato Ramcova smlouva nabyva platnosti a
tginnosti v okamziku podpisu posledni Smiuvni
stranou, v pfipadé, Ze se na tuto Ramcovou
smlouvu vztahuje povinnost jejiho uvefejnéni
vsouladu se zakonem ¢&. 340/2015 Sbh.,, o
registru smiuv, nabyva uginnosti dle zakona o
registru smluv. Tato Ramcova smiouva rusi a
nahrazuje veskera pfedchozi smiuvni ujednani
tykajici se Pfistroj, které jsou pfedmétem
Ramcové smlouvy, zejména Ramcovou smiouvu
&. VP/2115/2016/Kt, uzavienou dne 04. 10. 2016
mezi Smiuvnimi stranami

7.2 Tato Ramcova smiouva se fidi pravnim
radem Ceské republiky, s vylougenim koliznich
norem. Veskeré spory, které nebudou moci byt
vyfeSeny smirng, budou feSeny vyhradné
pFislusnymi soudy Ceské republiky.

7.3 Jakékoli zmény v této Ramcové smlouve
jsou mozné jen formou pisemnych, &islovanych
dodatkli podepsanych obé&éma Smiuvnimi
stranami.

7.4 V pfipadé rozporu mezi jazykovymi verzemi
je rozhodné ¢eské znéni této Ramcove smiouvy.
Prilohy a protokoly podle pfiloh jsou jen
v Ceskem jazyce.

7.5 Nedilnou soucasti této Ramcové smiouvy
jsou i jeji pfilohy, a to:

- Ptiloha 1 — Pfistroje a produkty

- Pfiloha 2 — Vzor protokolu o instruktazi a
prevzeti zdravotnického prostfedku

- Pfiloha 3 — Vzor protokolu a potvrzeni
o vypuljéce zdravotnického prostiedku

- Priloha 4 — Dohoda o zpracovani osobnich

7.5 Smiuvni strany berou na védomi, Ze pokud
podiéhaji povinnosti
uvefejnéni vregistu smiuv dle zakona ¢.
340/2015 Sb., vplatném znéni, tak s timto

uvefejnénim souhlasi. V tom pfipadé& uvefejnéni
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foreseen at the conclusion of this Framework
Agreement.

7. Final Provisions

7.1 This Framework Agreement becomes valid
and effective on the date of its signing by the last
Party, in the event that this Framework
Agreement is subject to the obligation of its
publication in accordance with Act No. 340/2015
Coll., on the Register of Contracts, it shall take
effect in accordance with the Act on Register of
Contracts. This Framework Agreement replaces
any prior agreements regarding the Equipment
which is subject to this Framework Agreement,
mainly the Framework Equipment Placement
Agreement no. VP/2115/2016/Kt concluded by
the Parties on 4.10.2016.

7.2 The Framework Agreement shall be
governed by the laws of the Czech Republic
excluding its conflict of law provisions. Any
litigation which cannot be settled amicably will fall
under the exclusive jurisdiction of the competent
courts of the Czech Republic.

7.3 Any changes to this Framework Agreement
must be made by written and numbered
amendments signed by both Parties.

7.4 In case of discrepancies between language
versions, the Czech text of this Framework
Agreement shall prevail. The Annexes and
protocols to be executed according to the
Annexes are in Czech only.

7.5 The Annexes form an integral part of this
Framework Agreement:

- Annex 1 — Equipment and products

- Annex 2 — Model protocol for instruction and
taking of medical device

- Annex 3 — Model protocol and confirmation
regarding the medical device loan

- Annex 4 — Sharesource Data Processing
Addendum

7.6 The Parties acknowledge that if the Particular
Agresments are subject to publication in the
Register of Contracts pursuant to Act No.
340/2015 Coll., as amended, the Parties agree
with this publication. The Customer shall then
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Jednotlivych smluv  véetné této Ramcové
smilouvy v souladu se zakonem zajisti Vypujéitel.

— [
-

\
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ensure the publication of Particular Agreements
including this Framework Agreement in
accordance with the relevant law.

Fakultni nemocnice Brno

=

Jméno/Name; Filip Fijatkowski

Funkce/Title: jednatel/managing director

Jméno/Name: Prof. WOSBV Stérba,

Ph.D.

Funkce/Title: feditel/director
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PRILOHA 1/ ANNEX 1
PRISTROJE A PRODUKTY
Pristroj:

Cycler HomeChoice Pro (katalogovy kéd R5C8320) véetné transportniho kufru
Cena: 125 000 CZK bez DPH

Cycler Homechoice Claria (katalogovy kéd 5C6M10) véetné transporiniho kufru
Cena :150 000 CZK bez DPH

Modem (katalogovy kéd 5H32401)
Cena: 5 000 CZK bez DPH

Napéjeni a kabel (katalogovy kéd 5H33101)
Cena: 1000 CZK bez DPH
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PRILOHA 2/ ANNEX 2
PROTOKOL O INSTRUKTAZI A O PREVZETI ZDRAVOTNICKEHO PROSTREDKU

Zdravotnicky prostfedek:
DCyc!er HomeChoice Pro (katalogovy kéd R5C8320) véetné transportniho kufru

VOB BISI: oo crimmmmmmnssiomrinas oy s n siw s
DCycler HomeeChoice Claria (katalogovy kéd 5C6M10) véetné transportniho kufru
Vyrobni &islo: ...,

[ Modem (katalogovy kéd 5H32401)
[IPavodni [ INovy: Vyrobni &1810: ....oveev e
[ Napajent a kabel (katalogovy kéd 5H33101)(,Pistrof®)

vypujceny spole¢nosti BAXTER CZECH spol. s r.o., se sidlem Praha 5, Smichov, Karla Englise
3201/6, PSC 150 00, IC 496 89 011, zapsana v obchodnim rejstiku vedeném Méstskym soudem v
Praze, oddil C, vioZzka 23921

(,Baxter”)

ZAravOLNICKEMU ZAMIZENI: i i iiiiiiiiisciiis e meees ns sonosnios s s et sl s re s e e cim e et seme et o

jako vypuijéiteli,
(.Zdravotnické zafizeni®)

svéfeny Zdravotnickym zafizenim do domaciho uZivani klientovi:

e o o .

Klient timto potvrzuje, Ze:

1. mu byl Zdravotnickym zafizenim pfedepsan k uzivani zdravotnicky prostfedek vyse uvedeného
typu,

namisto Zdravotnického zafizeni pfevzal Pfistroj od spoleénosti Baxter,

absolvoval instruktaZz o pouziti Pfistroje poskytnuty spolenost! Baxter,

byl spolegnosti Baxter seznamen s riziky spojenymi s pouzivanim Pfistroje,

mu byl pfedan navod k obsluze ,Navod pro pacienty k doméacimu pouziti systému®,

je obeznamen s pouzitim a obsluhou pfistroje, a zna telefonni &islo na Linku Pomoci,
souhlasi s tim, Ze pokud jiz nebude Pfistroj potfebovat, oznami to Zdravotnickému zafizeni a
souhlasi s tim, Ze na vyzvu Zdravotnického zafizeni Pfistroje vrati ve stavu, v jakém ho pfevzal
od spole¢nosti Baxter, dale se zavazuje uhradit spoleénosti Baxter pfipadnou $kodu, kterou na
Pristroji zplsobil.

NGO RWOD

Klient si ponecha jedno vyhotoveni protokolu, jedno dostane Zdravotnické zafizeni a jedno Baxter.

Datum pfevzeti Pfistroje a provedeni instruktédZe a poudeni: ..........ccocoveveeeeeeeni..

Jméno a podpis zastupce BAXTER CZECH spol. s r.0., Podpis klienta

ktery proved| instruktaz a pouéeni o rizicich
Tento dokument je vyhotoven ve 3 stejnopisech
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PRILOHA 3/ ANNEX 3

PROTOKOL A POTVRZENI O VYPUJCCE ZDRAVOTNICKEHO PROSTREDKU

Potvrzuje se,

ye v souladu s ramcovou smlouvou o vypujtce pfistroju (,Ramcova smiouva“) mezi:

spole¢nosti BAXTER CZECH spol. s r.o., sé sidlem Praha 5, Smichov, Karla Englise 3201/6, psC
150 00, 1C 496 89 011, zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil C,

viozka 23921
a

jako pujCitelem (,Baxter)

Zdravotnickym ZafiZeni: ... ...oesmmrmnses s s

jako vypUjcitelem
(,,Zdravotnické zarizeni")

dosglo k uzavf
prostfedku:

DCycIer HomeChoic

Vyrobni ¢islo

DCycler HomeeChoice Claria (katalogovy kéd 5C6M10) vee

Vyrobni &islo

[ Modem (katalogovy kéd 5H32401)
DPﬂvodni DNOV\?: VOO BISIOL ..o cnsimsuwensnsmnsenmessreiess

(] Napsjent a kabel (katalogovy kéd 5H33107)
.................................. , kdy byl Pfistroj predan klientovi:

atodne......

eni Jednotlivé smlouvy (jak je definovanav Ramcové smiouve) o vypujcce zdravotnického

e Pro (katalogovy k6d R5C8320) véetné transportniho kufru

tné transportniho kufru

BT 3w mmsomenonsisisonns s csase g g s R

(,Klient")

Klient pfevzal P

Zdravotnické

fistroj jako zmocnénec za Zdravotnické zafizeni jako vypujtitele.

zafizeni dale potvrzuje, Ze od spole¢nosti Baxter prevzalo protokol o ptedani Pfistroje
Klientovi a o zaskoleni a pougeni Klienta spoletnosti Baxter.

Datum:

Razitko zdravotnického zafizeni a podpis oettujiciho lekare

poleznosti BAXTER CZECH spol. s r.o.
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PRILOHA 4 / ANNEX 4

DOHODA O ZPRACOVANIi OSOBNICH
UDAJU

SHARESOURCE DATA PROCESSING
ADDENDUM

uzaviena mezi

by

BAXTER CZECH spol. s r.0., se sidlem Praha 5,
Smichov, Karla Englie 3201/6, PSC 150 00, IC
496 89 011, zapsana v obchodnim rejstiiku
vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil C,
vlozka 23921, zastoupenou Filipem Fijatkowski,
jednatelem (,Baxter); a

BAXTER CZECH spol. s r.o., with its registered |
office in Prague 5, Smichov, Karla Engli$e 3201/6, i
Postal Code 150 00, Id. No. 496 89 011, VAT No.
CZ 496 89 011, registered in the Commercial |
Register with the Municipal Court in Prague,
Section C, File 23921, represented by Filipem |
Fijatkowski, managing director (“Baxter”); and ‘

Fakultni nemocnice Brno, se sidlem Brno,
Jihlavska 20, PSC 625 00, IC: 652 69 705, DIC:
CZ65269705,  zastoupena  Prof. MUDr.
Jaroslavem St&rbou, Ph.D:, feditelem. FN Brno je
statni pfispévkova organizace, zfizena
rozhodnutim Ministerstva zdravotnictvi. Nema
zakonnou povinnost zapisu do obchodniho
rejstiiku, je zapsana do Zivnostenského rejstiiku
vedeného Zivnostenskym Gfadem mésta Bma.
(“Vypujéitel”)

University Hospital Brno, registered office: Brno,
Jihlavska 20, Postal code 625 00, ID:; 65269705,
VAT Id: CZ65269705, represented by: MUDr.
Jaroslav Stérba, Ph.D., director, The University
Hospital Brno is a public-benefit organization
established under the decision of the Ministry of
Health. It is not subject to the statutory duty of
registration in the Commercial Register and is
registered in the Trade Register maintained by the
Trade Licensing Authority of Brno.

(“Customer”)

dale jako ,Strana“, spole¢né jako ,Strany"
se dohodly na nasledujicim:

each a “Party”; together “Parties”,

HAVE AGREED on the following:

Tato Dohoda o zpracovani osobnich (daji (dale
jen "Dohoda o zpracovani") upravuje ochranu
soukromi, ochranu osobnich udajl a souvisejicich
povinnosti vztahujicich se na Zpracovani (jak
definované nize) uréitych osobnich informaci
prostfednictvim spole&nosti Baxter jako soudast
pfistupu  Vypljcitele k platformé& Sharesource
spoletnosti Baxter ("Sharesource") a vyuZivani

This Sharesource data processing Addendum
("Addendum") sets out the data privacy, data
protection, and related obligations applicable to
the Processing (defined below) of certain
personally identifiable information by Baxter as
part of Customer's access to and use of Baxter's
Sharesource Platform ("Sharesource") under the
Framework Agreement on Placement Equipment .

Sharesource Vyplijtitelem podle Ramcové | (‘Framework Agreement’).

smlouvy o vypljéce pfistroji (,Ramcova

smlouva®).

1. Zpracovani osobnich ddaji o | 1. Processing of Patient Personal Data
| pacientech

a) Aby Vypujgitel mohl zpfistupnit Sharesource
svym pacientim nebo jinym osobam podie
Ramcové smiouvy, budou nékteré osobni
informace o té&chto osobach zpracovany
spoleCnostl Baxter jako poskytovatelem
sluzby Sharesource a souvisejicich sluZsb

In order for Customer to make Sharesource
available to its patients or other individuals as
per the Framework Agreement certain

a)

e -~
v
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(déle jen "Udaje o pacientech"). Takové
Udaje o pacientech mohou zahrnovat
zejmeéna, nikoli vyluéné: jméno, adresu,
telefonni &islo, datum narozeni, pohlavi, rodné
Cislo, jméno osetiujiciho lekare, zemi umisténi
a identifikaéni &islo, adresu IP zafizeni
pouZivaného k pfipojeni k Sharesource, zda je
pacient aktivn& na domaci terapii, nazev
zdravotnického zafizeni, adresu, telefonni
¢islo a identifikaéni islo, jedine¢ny aktivaéni
kéd a rovnéz informace souvisejici s lé¢bou
(vysledky Iécby, zplUsoby a data terapie, 1éky,
informace o pfedpisu, informace o zafizeni,
véetné identifikacniho ¢&isla a nastaveni, a
informace o dodavkach, diabetickém stavu,
hmotnosti a informace o vitalnich hodnotach,
délce lécby dialyzou, objemu tekutin
zaznamenanych b&hem lé¢by, objeml vypini
dialyzatu, koncentraci dextrézy, poétu cykld,
dob& pInéni, prodlevy a vypousténi).
Vypujcitel je a zUstava spravcem viech téchto
Udajd o pacientech a méa véechna souvisejici
prava a povinnosti podle platnych pravnich
pfedpistl o ochrané& osobnich Udajl, soukromi
nebo souvisejicich predpist (véetné predpisl
vztahujicich se na Iékafe nebo jiné
poskytovatele zdravotni pécée) (spoletné
"Pfedpisy o ochrané soukromi") ve vztahu
k Udajim o pacientech a Vypujsitel je
odpovédny za podniknuti véech krokl, které
jsou poZadovany podle PredpisGi o ochrané
soukromi, v€etné, nikoli vyluéné, poskytovani
oznameni a/nebo ziskani souhlasu, pokud je
to zakonem poZadovano, za Uucelem
zvefejnénli, pfedani nebo jiného zpfistupnéni
takovych Udajii o pacientech spole¢nosti
Baxter pro ugely uvedené vtéto Dohodé.
"Zpracovanim" se rozumi shromazdovani,
zaznamenavani, usporadani, uloZeni,
pfizplsobeni nebo pozménéni, vyhledani,
nahlédnuti, projednani, zpfistupnéni, prenos,
zvefejfiovani nebo jiné pouziti Udaji o
pacientech.

("Patient Data"). Such Patient Data ~=
include but not be limited to: name, addr==
telephone number, date of birth, gender

number, attending physician name, cour™
location, and ID number, IP address of devcs
used to connect to Sharesource, whether tn=
patient is actively on home therapy, clin
name, address, phone number and
number, unique activation code as wel
treatment related information (treatmen:
results, modality and dates of therapy
medications, prescription information, devics
information, including ID number anc
settings, and supplies information, diabetic
status, weight and information about vitals
duration of dialysis treatment, volume of
fluids recorded during treatment, dialysate fil
volumes, dextrose concentration, number of
cycles, fill, dwell and drain times). Customer
is and shall remain the controller or
equivalent term of all such Patient Data, and
shall have all related rights and obligations
under applicable data protection, privacy or

related laws (including those applicable to

physicians or other healthcare providers)

(collectively "Privacy Laws") with respect to

Patient Data, and shall be responsible for

taking all steps legally required under Privacy

Laws, including but not limited to providing

notice and/or obtaining consent, where

legally required, in order to disclose, transfer

or otherwise make accessible such Patient

Data to Baxter for the purposes set out in this

Addendum. "Process,” Processed, or |
"Processing” shall mean collection, |
recording, organization, storage, adaptation
or alteration, retrieval, consultation, access,
transmission, disclosure or other use of
Patient Data.

b)

Spole€nost Baxter je a zlistane zpracovatelem
udaji veskerych Udaji o pacientech pfijatych
nebo pfistupnych podle této Dohody a
zpracovava pouze Udaje o pacientech a
pouze v souladu s dolozenymi pokyny a
jménem Vypdjcitele, jak je to nezbytné k
plnéni G¢ell Ramcové smiouvy v souladu
s touto Dohodou nebo s jinym pisemnym
povéienim Vypujéitele. PFi tom spole¢nost
Baxter zohledrfiuje povahu zpracovani.

V réamci t&chto u€ell Strany vyslovné souhlasi
s tim, Ze spole¢nost Baxter bude zpracovavat
daje o pacientech podie potifeby pro spravu

o

poskytovani Sharesource  (vietné
vSeobecné spravy, fakturace, zpracovani a
dodavky, poskytovani technické podpory,

poskytovani zakaznické podpory a vyfizovanl
stiznosti nebo obav zékaznikl a souvisejici |
Ucely). Spole€nost Baxter také zpracovava |

Baxter is and shall remain a data processor
or equivalent term of all Patient Data received
or accessible under the Addendum and shall
only Process Patient Data in accordance with
the documented instructions and on behalf of
Customer, as necessary to carry out the
purposes of the Framework Agreement in
accordance with this Addendum or as
otherwise authorized by Customer in writing.
In doing so, Baxter takes into account the
nature of the processing. As part of such
purposes, the Parties expressly agree that
Baxter shall Process Patient Data as needed
to administer and provide Sharesource
(including for general administration, billing,
processing and delivery of suppliers,
provision of technical support, provision of
customer support and addressing any
customer complaints or concerns, and
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Udaje o pacientech, jak je to potfebné pro
monitorovani a zlepSovani kvality
Sharesource a zafizeni, ktera komunikuji se
Sharesource a predavaji Sharesource Udaje
o pacientech. Pokud platné pravni pfedpisy
vyzaduji zpracovani Udaji o pacientech
spoleénosti Baxter za jinych podminek nez
t&ch, které jsou uvedeny v této Dohod&, nebo
v jinych pisemnych pokynech Vypujéitele,
Baxter je povinen VypUjéiteli oznamit takovy
pravni pozadavek pfed Zpracovanim v
souladu spravnim pozadavkem, ledaze
pfislusné pravni predpisy oznameni zakazuji.
Dale spole¢nost Baxter musi Vypujéitele co
nejdfive informovat, pokud dle posouzeni
spoleCnosti Baxter nékteré z pokynd
Vyplj¢itele porusuji pfislu$né pravni predpisy.

Je v8ak vyslovné dohodnuto, Ze pokud jde o
Zpracovani osobnich udajli, které jsou
relevantni pro Géely souvisejici s kvalitou a
bezpenosti, jakoZz i spinéni pravnich a
regulatornich povinnosti spoleénosti Baxter
souvisejicich s vigilanci  zdravotnickych
prostredkd, farmakovigilanci, hlasenim
nezadoucich pfihod, reagovanim na pravni
nebo regulatorni poZadavky a souvisejicich
povinnosti, bude spoletnost Baxter jednat

jako spravce Udaijl o pacientech nebo Gdajli o |

kazdé osobé hlasici tyto udalosti a zachova si
vSechna souvisejici prava a povinnosti
ohledn& dodrZovani pfedpisi na ochranu

Udajl platnych pro spoleénost Baxter v tomto |

related purposes).. In addition, Baxter shall
Process Patient Data as necessary to
monitor and improve the quality of
Sharesource as well as the devices that
communicate with and transmit Patient Data
to Sharesource. Where applicable law

requires Baxter to Process Personal Data |

under terms other than those of this |

Addendum, or other written instructions of
Customer, Baxter shall notify Customer of
such legal requirement before Processing in
accordance with the legal requirement,
unless the applicable law prohibits
notification. In addition, Baxter shall notify
Customer as soon as reasonably possible if,
in Baxter's assessment, any of Customer's
instructions infringe applicable law.

It is however expressly agreed that regarding |

Process of data relevant to quality and safety
related purposes as well as in order for Baxter
to meet its legal and regulatory duties
associated with materiovigilence,
pharmacovigilance, adverse event reporting,
responding to legal or regulatory requests and
related duties, Baxter will act as the controller
of Patient Data or the data of any reporter of
such incidents and retains all related rights
and responsibilities to comply with data
protection laws applicable to Baxter in this
capacity.

naroky nebo jind sdélenl, které spole&nost

AR e - -

i i — === T

postaveni.

c) Strany souhlasi s tim, Ze kde je to mozné, | c) The Parties agree that Baxter shall, where

spole¢nost Baxter anonymizuje nebo zrusi possible, anonymize or de-identify Patient
identifikaci Udajll o pacientech, coZ znamena, Data, meaning that all personal identifiers will
ze vSechny osobni identifikatory budou trvale be permanently removed (such that they are
odstranény (tak, aby nebyly uchovavany a not retained and cannot be retrieved)
nemohou byt obnoveny) ("Anonymizované ("Anonymized Data"), and use such
tdaje") a bude pouzivat  takové Anonymized Data for any of the purposes
Anonymizované udaje pro jakykoli z vyse described above that can be reasonably
popsanych ucelll, které Ize rozumné& provést performed using Anonymized Data. Once
pomoci Anonymizovanych udaji. Jakmile jsou Patient Data has been converted to
Udaje o pacientech pfevedeny na Anonymized Data, it is no longer subject to
Anonymizované udaje, nepodIéhaji the terms of this Addendum, and Baxter may
podminkam této Dohody a spole&nost Baxter use, copy, display, modify, publish, distribute,
mizZe Anonymizované (daje bez omezeni create derivative works of and utilize for any
pouZivat, kopirovat, ukazovat, upravovat, other lawful purpose Anonymized Data
publikovat, distribuovat, vytvaret jejich without restriction. Baxter may license,
odvozena dila a vyuzivat je pro jakykoli jiny assign, or otherwise transfer the Anonymized
zakonny uéel. Spoleénost Baxter mize udé&lit Data or engage Baxter affiliates, subsidiaries, |
licensi, postoupit nebo jinak pfevést or third parties to exercise the foregoing
Anonymizované Udaje nebo spolupracovat rights on Baxter's behalf.
s afilacemi a spole&nostmi koncernu Baxter
nebo tfetimi stranami, aby vykonavaly vyse
uvedena prava v zastoupeni spole¢nosti
Baxter.

d) Spoletnost Baxter okamzit¢ oznami | d) Baxter shall promptly notify Customer of an
Vypljgiteli veSkeré poZadavky, stiZnosti, request, complaint aim or other
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Baxter obdrzi ohledn& Zpracovani Udajl
o pacientech. Spole¢nost Baxter bude
s Vypljeitelem spolupracovat a poskytne mu
pfiméfenou pomoc v reakci na jakékoli takové
pozadavky, jakoZ i pfi provadéni jakéhokoli
posouzeni dopadu na ochranu udajl nebo
podobné ¢&innosti, pokud je to mozné a pifi
zohlednéni povahy Zpracovani spolecnosti
Baxter a Udaji o pacientech, které ma
spoletnost Baxter k dispozici. Spole&nost
Baxter rovnéz  poskytne  Vypujgiteli
pfiméfenou spolupraci a pomoc ohledné
zavazkl Vypujcitele vyplyvajicich z platnych
Predpisi o ochrané soukromi, véetné
pfipadného zabezpeéeni Udajl, oznamovani
porudeni bezpetnosti organim a subjektlim
Udajd, pokud je to moZné v souvislosti s touto
Dohodou, s pfihlédnutim k povaze Zpracovani
spolednostl Baxter a Udajim o pacientech,
které ma spole¢nost Baxter k dispozici.
Spole¢nost Baxter je povinna poskytnout
takovou pomoc pouze tehdy, pokud Vypujéitel
nemuze spinit své zavazky jinym zplsobem.

its Processing of Patient Data. Baxter shz

cooperate with and provide reasonabs
assistance to Customer in responding to any
such inquiries as well as in carrying out any
data protection impact assessment or similar
activity, in so far as possible and taking into
account the nature of Baxter's Processing
and the Patient Data available to Baxter
Baxter shall also provide reasonable
cooperation and assistance to Customer with
its obligations under applicable Privacy Laws
including, where appropriate, data security,
notification of security breach to authorities
and data subjects, in so far as possible in
connection with this Addendum, taking into
account the nature of Baxter's Processing
and the Patient Data available to Baxter.
Baxter shall be obligated to provide such
assistance only in so far that Customer's
obligations cannot be met by Customer
through other means.

e) Osoby opravnéné spolenosti Baxter | e) Any individuals authorized by Baxter to |
k Zpracovani Udaji pacienta se zavazi Process Personal Data shall commit
k zachovani miéenlivosti nebo jsou povinny themselves to confidentiality or be under an
zachovavat pfisluSnou zakonnou povinnost appropriate statutory obligation of
mi&enlivost a jsou povinny Zpracovavat Udaje confidentiality and shall be bound to Process
o pacientech v souladu s touto Dohodou. Patient Data in accordance with this

Addendum. i

f) Spole¢nost Baxter bude provadét a udrzovat | f) Baxter shall implement and maintain an
program zabezpec&eni informaci, ktery bude information security program that includes
obsahovat pfislusné technické a proceduralni appropriate  technical and procedural
zaruky pro ochranu Udajil o pacientech, safeguards to protect Patient Data, taking
s ohledem na povahu Zpracovani spole¢nosti into account the nature of Baxter's
Baxter a Udaje o pacientech, které ma Processing and the Patient Data available to
spole¢nost Baxter k dispozici. Spole¢nost Baxter. Upon request, Baxter shall make
Baxter zpfistupni Vypajciteli na zakladé jeho available to  Customer information
Zadosti informace, které jsou pfiméfené nutné reasonably necessary to demonstrate
k prokazani spinéni této povinnosti. compliance with this obligation.

g) Spole¢nost Baxter (a) informuje Vypuijcitele | g) Baxter shall (a) notify Customer of a Security
o Bezpe€nostnim incidentu (definovanym Incident (defined below) without undue delay
nize) bez zbyte¢ného odkladu po zjisténi after becoming aware of the Security
Bezpe&nostniho incidentu, a (b) podnikne Incident, and (b) take reasonable steps to
pfiméfené kroky k zmirméni G&inkl a mitigate the effects and to minimize any
minimalizaci pfipadnych $kod zplsobenych damage resulting from the Security Incident.
Bezpet&nostnim incidentem. "Bezpeénostni "Security Incident" shall mean a breach of
incident" znamena poruseni zabezpeteni Baxter's security leading to the accidental or
spole¢nosti Baxter, které vede k nahodnému unlawful  destruction, loss, alteration,
nebo nezakonnému zniteni, ztrat&, zménam, unauthorized disclosure of, or access to,
neopravnénému zpfistupnéni nebo pfistupu Patient Data.

k Udajum o pacientech.

7' Strany souhlasi s tim, Ze spoleCnost Baxter je | h) The Parties agree that Baxter has general
pbecn® opravnéna Vypljtitelem smiuvné authorization of Customer to subcontract its
zavazast k pinén svych zavazkl obligations to subcontractors (which shall
subdodavatele (vietné afilaci a koncernovych include Baxter affiliates or subsidiaries) as

spoletnosti spoleCnosti Baxter), jak je to
nezbytné k pinéni jejich zavazkl vyplyvajicich
z Ramcové Smilouvy. Spoleénost

Baxter |

necessary to meet its obligations under the
Framework Agreement. Baxter shall remain
responsible for subcontractors' performance
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zlistava odpovédna za plnéni subdodavatell
podle této Dohody a uzavie se subdodavateli
smlouvu, kterou zavaze subdodatele k plnéni
stejnych povinnosti uvedenych v této Dohodé,
s pfihlédnutim k povaze Zpracovani
subdodavatell a Udajii o pacientech
poskytnutych subdodavatelim. Spoleénost
Baxter informuje VypUjCitele na zakladé jeho
Zadosti o v8ech zménach tykajicich se pfidani
nebo nahrazeni subdodavatell, ke kterym ma
Vypujéitel pravo vznést namitky v dobré vire.
Strany souhlasi s tim, Ze budou spolupracovat
na feSeni téchto namitek, a to v rozsahu, v
jakém Vypujgitel vznese namitky proti takové
Zmene.

under the Addendum and shall enter into an
agreement with subcontractors that impose
materially the same obligations as set forth in
this Addendum, taking into account the
nature of subcontractors' Processing and the
Patient  Data made  available to
subcontractors. Upon request, Baxter shall
inform Customer of any changes concerning |
the addition or replacement  of |
subcontractors, to which changes Customer
has the right to object in good faith. To the
extent that Customer objects to any such
change, the Parties agree to cooperate to
address such concerns.

Strany se dohodly, Ze na zakladé pisemného
oznameni spole¢nosti Baxter tficet (30) dnl
pfedem m(ze VypUjcitel pozadovat pfiméreny
pfistup k zafizenim spoleénosti Baxter,
systémim a podplrnym dokumentim

pouZivanym v souvislosti se Zpracovanim |

Udajl o pacientech podle Ramcové smiouvy,
a to v rozsahu nezbyiném pro posouzeni
pinéni zavazkd spoleénosti Baxter podle této
Dohody. Takova posouzeni se provadéji na
naklady Vypuijcitele, podiéhaji bezpe&nostnim
zaésadam a zasadam miéenlivosti spole¢énosti
Baxter a provadéji se tak, aby se
minimalizovalo jakékoli naruseni sluzeb a
dalich bé&znych &innosti spoleénosti Baxter a
chranily divérné nebo majetkové informace
jinych zakaznikd spole¢nosti Baxter.

The Parties agree that upon thirty (30) days
written notice to Baxter the Customer may
request reasonable access to Baxter's
facilities, systems, and supporting |
documentation used in relation to the
Processing of Patient Data under the
Framework Agreement, to the extent
necessary to assess Baxter's compliance
with its obligations under this Addendum.
Such assessments shall be conducted at
Customer's sole expense, shall be subject to
Baxter's security and confidentiality policies,
and shall be conducted in a manner that
minimizes any disruption of Baxter's
performance of services and other normal
operations and protects the confidential or
proprietary information of other Baxter
customers.

V rozsahu, v némZ Udaje o pacientech
zahrnuji informace o osobach, které se
nachazeji v Evropském hospodarském
prostoru (dale jen "EHP") ve Svycarsku
a/nebo Spojeném kralovstvi, a spoletnost
Baxter nebo jini subdodavatelé jinak ziskaji
pristup k témto Osobnim Udajiim mimo EHP,
Svycarsko a/nebo Spojené  kralovstvi,
spoleCnost Baxter poskytne pfiméfenou
ochranu Udajl o pacientech pFedavanych
mimo EU/EHP, Svycarsko a/nebo Spojené
kralovstvi nebo pfistupnych mimo EU/EHP,
Svycarsko a/nebo Spojené kralovstvi, mimo
joné véetné standardnich smiuvnich doloZek
pro pfedavani osobnich Gdajl zpracovatellim
usazenym ve ftfetich zemich podle rozhodnuti
Komise 2010/87/EU ze dne 5. tnora 2010,
vCetn& doloZzek ve znéni upraveném pro
pfedavani ze Svycarska a/nebo Spojeného
kralovstvi.

To the extent that Patient Data includes
information about individuals who are located
in the European Economic Area ("EEA") |
Switzerland and/or the United Kingdom, and
Baxter or any subcontractors otherwise
obtain access to such Personal Data outside
of the EEA, Switzerland and/or the United
Kingdom, respectively, Baxter shall provide
adequate protection for Patient Data
transferred out of or accessible outside of the
EU/EEA, Switzerland and/or the United
Kingdom, respectively, including but not
limited to the Standard Contractual Clauses
for the Transfer of Personal Data to Data
Processors Established In Third Countries
pursuant to Commission Decision
2010/87/EU of 5 February 2010, including as
adapted for transfers from Switzerland and/or |
the United Kingdom. {

k)

Bez ohledu na jakakoli jina opaéna ustanoveni
Ramcové smlouvy, pfi ukonéeni Ramcové
smlouvy nebo jiného ukonéeni Baxter bud
vrati, nebo bezpe&n& odstrani Udaje
o0 pacientech ze svych systéml, ledaZe pravni

K)

Notwithstanding any other provision of the
Framework Agreement to the contrary, upon
termination of the Framework Agreement or
otherwise, Baxter shall either return
securely delete Patient Data from its

wn
w
[11]
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pfedpis pozaduje, aby takové Udaje

o pacientech uchovaval.

unless it is required by law to mani=- =
Patient Data.

I) Za ucelem vylou€eni pochybnosti se tento
Clanek 1 vztahuje pouze na Udaje
o pacientech a nevztahuje se na Jiné osobni
udaje, jak jsou definovany nize v &lanku 2, ani
na jiné osobni informace, které spole€nost
Baxter obdrZzela mimo ramec Ramcové
smlouvy nebo Dohody.

to Other Personal Data as defined becw =
Section 2 or other personally ident®zze
information received by Baxter outside ==
context of the Framework Agreement or ===
Addendum.

2. Jiné osobni udaje

2. Other Personal Data

Krom& Udaji o pacientech miZe spolednost
Baxter obdrZet nebo mit pfistup k omezenym
osobnim udajim o zaméstnancich Vyplj&itele
nebo o jinych obchodnich kontaktech v souvislosti
se spravou Sharesource podle Ramcové smiouvy.
Tyto informace mohou mimo jiné obsahovat
zejména: jméno, e-mailovou adresu, jedine¢ny
profesni identifikator, telefonni &islo, uZivatelské
jméno a heslo pro Sharesource a dal§i omezené
informace o téchto osobach (spole¢né "Jiné
osobni udaje"). Pokud se Strany vyslovné
nedohodnou pisemné jinak, spole¢nost Baxter
jedna jako spravce Udajl téchto Jinych osobnich
Udaju a zachovava si véechna souvisejici prava a
povinnosti ohledn& dodrZzovani pfedpisii na
ochranu udaji platnych pro spole¢nost Baxter
v tomto postaveni. Spole¢nost Baxter sdéluje své
postupy ohledné ochrany osobnich Gdaju
v souvislosti s té&mito Jinymi osobnimi udaji
prostfednictvim  Globalnich zasad ochrany
osobnich udaji Baxter dostupnych na adrese
https://feu.sharesource.com/web/guest/privacy-
policy-terms-and-condition.

In addition to Patient Data, Baxter may receive or
have access to limited personally identifizbs
information about Customer's employees or other
business contacts in connection with the
administration of Sharesource under the
Framework Agreement. Such information may
include but not be limited to: name, email address,
unique professional identifier, telephone number,
Sharesource username and password, and other
limited information about such individuals
(collectively, "Other Personal Data"). Unless the
Parties specifically agree otherwise in writing,
Baxter acts as the data controller or equivalent
term of such Other Personal Data, and retains all
related rights and responsibilities to comply with
data protection laws applicable to Baxter in this
capacity. Baxter provides notice of its data
privacy practices with regard to such Other
Personal Data via the Baxter Global Privacy Policy

available at hitps://www.baxter.com/policies-
positions/global-privacy-policy.

3. Omezeni odpovédnosti

3. Limitation of Liability

Na tuto Dohodu se vztahuji pfipadna omezeni
odpovédnosti, vylouéeni a odmitnuti
odpovédnosti stanovena v Ramcové smlouvé.

The limitations of liability, exclusions, and
disclaimers set forth in the Framework Agreement
shall apply to this Addendum.

4. Kontakt Baxter

VypuijCitel bude smérovat veskeré otazky nebo
obavy tykajici se Zpracovani Gdaji o pacientech
na privacy@baxter.com

4. Baxter Contact

Customer shall direct any questions or concerns
regarding Processing of Patient Data to
privacy@baxter.com

5. Zavéreéna ustanoveni

5. Final Provisions

NA DUKAZ TOHO Strany vyhotovily tuto Dohodu
a prohiasuji, Ze jejich pfislusni zastupci, jejichz
uvedeny niZe, jsou opravnéni

a pronasu)
k podpisu &t Dohod

podpisy

jsou
e e uu:‘

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have
executed this Addendum and represent that their
respective signatories whose signatures appear
below are authorized by all necessary corporate
action to execute this Addendum.
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Tato Dohoda je vyhotovena ve dvou identickych
stejnopisech s platnosti originalu, a to v &eské a
anglické verzi. V pfipadé rozporu mezi jazykovymi
verzemi je rozhodné ¢eské znéni této Dohody.

This Addendum is executed in two counterparis

' each of which will be deemed an original, but all of
| which taken together will constitute one and the

same agreement. In case of discrepancies
between language versions, the Czech text of this
Addendum shall prevail.

BAXTER CZECH spol. s r.o.

Jméno/Name: Filip Fijatkowski
Funkce/Position. jednatel/managing director
Datum/Date: = 0 /4. 7'+ V)
Podpis/Signature: B N A O SR

Fakultni nemocnice Brno

Jméno/Name: Prof. MUDr.
Ph.D.

Funkce/Position: feditel/director
Datum/Date: 12 -11- 2020

Podpis/Signature: ... bl 0

Jaroslav Stérba,




